
note before installation - note avant l'installation
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Vielen Dank, dass Sie sich für unseren Kompressor
entschieden haben. Bevor Sie den Kompressor einschalten,
wechseln Sie bitte die roten oder schwarzen Kappen (1) am
Motor gegen die beiliegenden Luftfilter aus. Kontrollieren Sie
außerdem den Ölstand im seitlichen Schauglas des Motors und
achten Sie darauf, dass der Ölstand am Mittelstrich steht.
Verwenden Sie zudem ausschließlich das speziell für diesen
Kompressor entwickelte Kompressorenöl. Ein Installationsvideo
finden Sie mithilfe des hier gezeigten QR Codes, der über Ihr
Mobilgerät aufrufbar ist.

Thank you for choosing our compressor. Before you switch
on the compressor, please change the red or black threaded
caps (1) on the motor to the accompanying air filters (2). Also
check the oil level in the lateral view window (3) of the motor and
make sure it is in the middle. Only use a compressor oil specially
designed for this compressor. Installations video can be found
using the QR code shown here, which is available on your
mobile device.

Merci beaucoup d'avoir choisi notre compresseur. Avant
d'allumer le compresseur, veuillez échanger les bouchons à
filetage rouges ou noirs (1) sur le moteur contre les filtres à air
(2) fournis. Vérifiez également le niveau d'huile dans le niveau à
huile latéral (3) du moteur et assurez-vous que le niveau se
trouve à mi-hauteur. Utilisez également l'huile de compresseur
spécialement développée pour ce compresseur. Vous trouverez
une vidéo d'installation à l'aide du code QR ci-dessous, qui peut
être appelé à partir de votre appareil mobile.
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Vor Installation beachten!


